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Assainissement béton
Etanchéitê VANDEX

Revêtements en résine - Collage d'armature
Sablage - Injection résine/ciment

Gunitage
Béton projeté
Microbéton projeté

Votre partenaire spécialisé en Suisse romande

Sp Travaux Spéciaux BIOLLAY SA

-. Biollay
blKÉie*

Certifié ISO 9001

Rte de Denges 32 Tel 021 803 73 03
1027LONAY Fax 021 803 73 05

www.travaux-speciaux-biollay.ch
info@travaux-speciaux-biollay.ch
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UNE PROTECTION EFFICACE CONTRE LE RADON EST

SANS FAILLE!
Le gaz radioactif radon est présent naturellement dans Je sol. Lorsque les parties du bâtiment en contact

avec le terrain ne sont pas étanches, ce gaz peut pénétrer dans les habitations et dans l'air que nous

respirons et mettre ainsi notre santé en danger. Notre service vous informe et vous conseille sur les mesures,

les travaux d'assainissement et les nouvelles constructions.

'S
Office fédéral Office federai de la sanie publique | Division Radioprotection | Service Radon el déchets | 3003 Berne
de la santé publique tél. 031 324 68 80 | fax 031 322 83 83 | radon@bag.admin.eh | www.ch-radon.ch

H Brochure d'information «Radon» (gratuite)
D Brochure d'information «Radon dans le

domaine de l'immobilier» (gratuite)
3 Guide technique sur le radon à l'intention

des professionnels du bâtiment, frs. 21.-
II est également possible de télécharger gratuitement
le guide technique à l'adresse www.ch-radon.ch

Entreprise

NPA/Lieu

Signature



Adeco présente Wallstreet'1'

L'idee Wallstreet, système de rangement: l'espace est

utilisé là ou il n'y avait que des parois. Crée pour l'utilisation

professionnelle et pour l'habitat, Wallstreet peut être

monté, démonté, transformé, agrandi, élargi. Le rail et le

cadre en aluminium anodise forment la base du système,

sur lequel les modules de rangement et les boxes permettent

un jeu de construction. Tablettes et boxes sont en tôle

thermolaquee, la transparence est apportée par les

tablettes en verre, alors que la penderie est en acier chrome.

Les poches en textile constituent une solution efficace

pour un minimum d'encombrement.

La gamme CALEC® ST s'offre un L(I)ON

Wallstreet est l'oeuvre des designers Urs et Carmen

Greutmann Bolzern, installés à Zurich, ou ils travaillent

avec de nombreuses firmes. Les produits qu'ils créent vont

des appareils dentaires aux lampes, en passant par les

systèmes de meubles de bureau et l'architecture.

Adeco

Zihstude 168

CH - 5465 Meilikon

Fax 056 243 16 11

<www. adeco. ch>
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Aquametro n'est pas peu fier de présenter le CALEC® ST

LON, une nouveauté mondiale qui est le fruit d'un

développement axé sur les besoms des clients. L'appareil
dernier cri est particulièrement a l'aise dans les systèmes de

chauffage et de climatisation de petite et moyenne

puissance, ainsi que dans les applications domotiques et les

systèmes de gestion de l'énergie.

Le CALEC® ST LON est en outre le premier calculateur

d'énergie thermique au monde a être certifie LONMARK®.

Conforme aux normes internationales, le CALEC® ST LON

excelle en particulier dans la domotique. La communication

est assurée via FFT-IOA Free Topology. L'appareil
affiche une precision millimétrique et des cycles de calcul

extrêmement courts.

L'installation et le câblage sont aussi sûrs que faciles

grâce au couvercle amovible, aux parois laterales rabaissées

à hauteur du bornier et au module métrologique

interchangeable, pouvant être étalonné séparément.

Pour s'intégrer dans un reseau LON, le calculateur

d'énergie thermique n'a besoin d'aucun module d'extension

et est donc tout de suite opérationnel (plug and play).

En outre, U dispose de toutes les fonctions de service, et

notamment d'une fonction «wink», que l'on peut consulter

même avec le couvercle fermé.

Aquametro AG

Ringstrasse 75

CH - 4106 Therwil

Fax 061 725 15 95

-www. aquametro. com>

Makrolon® multi longlife IQ assure continellement un climat intérieur agréable

Makrolon® multi longlife 4/25-25 1140 IQ est le nom de

la nouvelle plaque en polycarbonate issue de la gamme

i-LINE de Makroform, une ligne de produits nouveaux,

innovants et de haute qualité. Grâce a son revêtement

spécial, la plaque «intelligente» IQ, s'adapte automatiquement

aux conditions climatiques extérieures et garantit ainsi un

climat inteneur agréable, que le temps soit couvert ou

ensoleille.

Les plaques Makrolon® multi longlife possèdent en outre

une exceptionnelle résistance aux coups et une excellente

rigidité. Vu leur poids très faible, il est possible de les

poser sans support transversal, ce qui réduit de manière

significative les frais de construction. De plus, elles sont

hautement résistantes aux effets du climat, simples à mon¬

ter et conformes a la législation anti-feu. Elle sont, par

ailleurs, parfaitement translucides, permettant ainsi un

éclairage homogène des pièces, possèdent un fort pouvoir

isolant, sont extrêmement résistantes à la grêle comme en

atteste le certificat de qualité. Le degré de salissure est

très nettement réduit par une structure de surface

améliorée, très lisse et brillante.

Makroform

Dolivostrasse

D - 64293 Darmstadt

Fax +49 6151 18 390 07

<www.makroform.com>
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La discontinuité quantique avec Regent - la lumière n'est que ce que l'on en fait
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Grâce a la Micro Downlight Technology (MDT), Regent a

révolutionne l'éclairage non éblouissant. Le nouvel
element diffuseur de lumiere realise un éclairage direct /
indirect ideal et par conséquent un confort lumineux
nettement supérieur.

La nouvelle technologie qui se cache sous MDT est

unique en son genre : un système a deux couches compose

de Mini-Downlighters, emboutis dans un matériau réflecteur

en aluminium et un réflecteur intérieur, garantissent
un éclairage non éblouissant dont le rendement excellent

atteint 90%. La transformation de la densité lumineuse

grâce a la technologie MDT permet de convertir efficacement

une source lumineuse longue et étroite en un

faisceau large et plat. Cette technologie complexe trouve place

dans un luminaire de seulement 4 cm de hauteur, contenant

la lampe, le câblage et l'alimentation.

MDT est ainsi un des concepts lumineux les plus
intéressants du point de vue énergétique, et les plus
économiques de notre temps. MDT correspond en outre au

nouveau Unified Glare Rating System (UGR) applique dans le

monde entier. MDT satisfait également a la norme
DIN 5035-2 (conformité BAP sur les postes de travail
informatiques) et garantit ainsi un équipement de tous les

emplacements de travail en accord avec les normes.

nt
Beleuchtungskörper AG

Dornacherstrasse 390

CH- 4018 Basel

Fax 061 33 55 596

p.mueller@regen t. ch

<www.regent.ch>
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Certification réussie pour Sarnafil

Sarnafil SA occupe, en tant que fournisseur de systèmes

d'étanchéité avec des les d'étanchéité en matière synthétique

pour le bâtiment et le genie civil, une position de leader

sur le marche suisse. Depuis 1993, la maison Sarnafil

travaille sur le site de Sarnen avec le système de gestion
de la qualité certifie selon ISO 9001. En 1996. l'entreprise
a également introduit un contrôle écologique de l'exploitation.

En mars 2001, Sarnafil International SA a decide de

transférer ce contrôle écologique et toutes les autres
activités en rapport avec l'environnement dans un système de

gestion de l'environnement certifie selon ISO 14001.

Pour cela, un système de gestion intégre oriente sur les

processus a ete mis en place. Avec la certification selon

ISO 14001, désormais réalisée, Sarnafil s'engage vers une

forme écologiquement supportable de l'exploitation. La

compatibilite avec l'environnement et la durabilité sont

des points essentiels lors du développement des nouveaux

produits et systèmes, ainsi que pour le perfectionnement
des produits et systèmes existants. Lors de la fabrication,
du stockage, du transport, de l'application et de la

récupération et du recyclage des produits Sarnafil, la charge

sur l'homme et l'environnement doit être aussi faible que

possible.

Sarnafil SA

CH - 6060 Sarnen

Fax 041 666 96 31

<ruedi.bollmger@sarna.com>

Seienorm SN/2 le lit extensible

Œuvre du designer Urs Esposito, réalisée en 2001, le lit
extensible Selenorm SN/2 repose sur un panneau de contre-

plaque en bouleau, articulé en deux pièces, qui donne

naissance a un sommier flexible en lattes. Celui-ci est extensible,

pour offrir une surface de couchage de 90 a 180 cm.

Les matelas, de 90 et 45 centimetres de largeur, peuvent
être unis par une fermeture eclair et, selon les besoins,

être places l'un sur l'autre ou l'un a côte de l'autre.
Cela permet par consequent de convertir le Selenorm

SN/2 en lit simple, en lit double, en divan ou en couchette.

Le sommier, installe sans pieds, séduira les plus jeunes

et fera l'affaire de ses propriétaires en toutes circonstances.

Chaque element - pied, matelas - peut être monté

ou démonté à tout moment, en fonction de la situation.

Seleform AG

Gustav Maurer-Strasse 8

CH - 8702 Zollikon/Zurich
Fax 01 396 70 11

<www.sele2.ch>
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